
Глава 20: Посещение семьи невесты (4)

Когда Чу Лянь увидела уголком глаза, что одна из старших служанок Мадам Ронг пошла за
инструментами для заваривания чая, ее выражение незаметно изменилось.

Она напомнила, что в романе упоминалось, как Чу Лянь продемонстрировал свои навыки
приготовления сэнча этой группе дам в день ее визита в свой девичий дом.

Прежде чем она смогла придумать план игры, мадам Ронг радостно заговорила. «Шестая
Сестра, мы уже давно слышали о том, как Шестая Сестра лучше всего подходит для
заваривания сенча в нашем доме. Интересно, можем ли мы сегодня насладиться ее
творчеством?»

Черные глаза Чу Лянь блеснули. «Я могу только сделать все возможное и надеюсь, что мои
дорогие сестры не будут смеяться над моими плохими навыками».

Незамужним дамам нечего было выиграть, если они соревновались с Чу Лянь: это была
небольшая группа, состоящая из членов семьи, а Чу Лянь уже вышла замуж. Таким образом,
дамы были достаточно умны, чтобы дать Чу Лянь какое-то уважение, по крайней мере на
данный момент. Помимо несчастной Пятой Мисс, мисс Су, все по очереди спрашивали о жизни
Чу Лянь в поместье Цзин’ань одна за другой.

Тем не менее, Сиянь немного побеспокоилась о ее лице и прислуживала своей хозяйке сзади.
Шестая Мисс сказала, что ей больше не нравится пить сенча. Она задавалась вопросом,
повлияет ли это на ее навыки заваривания сегодня.

Чу Лянь сохраняла спокойствие и сохраняла нежное, очаровательное выражение на лице, без
каких-либо следов тревоги. Увидев это, Сиянь медленно успокоилась, думая, что Шестая Мисс,
вероятно, уверена в своих навыках.

Где-то еще дальше, без ведома Чу Лянь, находился слегка женственный молодой человек,
который смотрел на нее прожорливо.

Старшая служанка мадам Ронг работала быстро: в течение нескольких минут она уже достала
набор инструментов, необходимых для заварки, и поместила их один за другим на каменный
стол.

Маленький горшок, используемый для кипячения воды, был рядом с Пятой Мисс, поэтому
мадам Ронг попросила мисс Су передать маленький медный горшок Чу Лянь.

Пятая Мисс уже искала шанс побеседовать с Чу Лянь. Когда Чу Лянь потянулась, чтобы взять
горшок, Пятая Мисс отпустила горшок, не дожидаясь, пока она удержит его. Как правило, Чу
Лянь могла бы безопасно его поймать. Тем не менее, она просто пыталась придумать, как
избежать демонстрации навыков заварки сенча, поэтому она пошла с потоком и притворилась,
что не поймала его. Горячая поверхность кастрюли обожгла тыльную сторону ладони Чу Лянь,
оставив небольшой красноватый участок.

Она в шоке вскрикнула и схватила себя за руку. Медный горшок приземлился на пол с
громким звоном, и горячая вода расплескалась повсюду, заставляя нежных леди кричать.

Вскоре павильон оказался в хаосе.

Пятая мисс тоже видела, что произошло. Хотя она была счастлива внутри, потому что она



причинила беспокойство Чу Лянь, она также немного боялась, что она тоже попала в
неприятности из-за травмы Чу Лянь. Она закусила губу, ругая себя за то, что была слишком
опрометчива.

Сиянь сильно заволновалась и быстро протянула руку Чу Лянь, подталкивая длинные рукава.
Увидев красный ожог, размером с персиковый цвет, на светлой тыльной стороне руки Третьей
Молодой Мадам, глаза Сиянь также покраснели от сочувствия. «Третья Молодая Мадам, вам
больно? Пожалуйста, пусть эта служанка быстро принесет лекарство!»

Хотя она использовала длинные рукава, чтобы заблокировать горшок, небольшой ожог все еще
был довольно серьезным. Однако она могла переносить боль. Чу Лянь отдернула свою руку
назад и улыбнулась Сиянь, используя свои глаза, чтобы успокоить служанку.

С другой стороны, именно Мадам Ронг подумала, что мисс Су устроила провокацию и увидела
ожог Чу Лянь. Она посмотрела на мисс Су и осмотрела руку Чу Лянь. «К счастью, это не
слишком серьезно. Вернитесь в свой двор и приложите лекарство. Это место не слишком
далеко от вашего Ансианского двора».

Когда она услышала, как мадам Ронг упоминает Двор Ансиан, Чу Лянь вздохнула внутри. Это
то, что автор написал в оригинальной истории. Как бы она ни старалась избежать этого,
казалось, что странная сила тянет ее по первоначальному пути истории.

Мисс Су опустила голову, не осмеливаясь объясниться. Чу Лянь не могла не чувствовать себя
немного беспомощной.

Из-за нее у кого-то возникали проблемы, но это было необходимо. Ей пришлось долго играть,
чтобы выбраться из заваривания сенча! Хотя мисс Су действительно хотела, чтобы она
выглядела дурой, Чу Лянь тоже использовал мисс Су по своим эгоистичным причинам.

Чувствуя себя немного виноватой внутри, она сказала: «Самая старшая сестра в законе,
пожалуйста, не сердитесь на Пятую Сестру. Я была небрежна и бросила чан, это не вина
Пятой Сестры.»

Мисс Су посмотрела на нее незаметно, смысл в ее глазах был ясен: мне не нужно, чтобы ты
взяла на себя вину за меня, ты хорошо убиваешь двух зайцев одним выстрелом.

Чу Лянь решила не продолжать объяснять. Вместо этого она повернулась и последовала за
одним из старших служанок Мадам Ронг во Двор Ансиан.

Двор Ансиан был двором, в котором жила Чу Лянь, пока она все еще находилась в поместье
Ингуо. Хотя ей не нравилось в семье Чу, она все еще была законной дочерью дома. Были
различия между дочерьми, рожденными законной женой, и рожденными от наложниц. В
Усадьбе Ингуо законные дочери не должны были втискиваться в один двор со всеми
остальными сестрами.

Однако, сразу после того, как Чу Лянь ушла, мадам Ронг обнаружила, что выражения
некоторых из дам со стороны второй ветви выглядели немного странно.

Когда Чу Лянь уже не было видно, выражение лица Мадам Ронг стало серьезным, и она
холодно спросила: «Что случилось сейчас? Это просто простой визит от вашей замужней
шестой сестры. Почему же не может все пойти гладко?!»

Мадам Ронг была женой первого сына главной ветви. Она обычно оставалась в восточном



комплексе и редко бывала в другом месте поместья Ингуо, поэтому она не была в курсе
последних новостей.

Увидев выражение лица Мадам Ронг, которое стало темнее и темнее, одна из дам поспешно
выступила со словами: «Самая старшая сестра в законе, восьмая сестра вчера переехала во
Двор Ансиан».

Чего!

Восьмая Мисс, мисс Юань, была дочерью, рожденной от второй жены Второго Мастера. Она
была на три года младше Чу Лянь. Та, кто только что говорил, была законной дочерью третьей
ветви, Девятая Мисс, мисс Фу.

Мадам Ронг почувствовала головную боль. Чу Лянь только что вышла замуж, и, едва прошло
три дня, во время посещения своего девичьего дома, она обнаруживает, что ее двор уже был
занят кем-то еще. Если это случится с любой другой дамой, они тоже будут недовольны!

Дед был намерен установить хорошие отношения с Домом Цзин’ань через Шестую Сестру. Тем
не менее, Шестая Сестра только что вернулась для посещения, и так много неприятностей уже
произошло. Будет ли она думать о том, чтобы помочь семье Чу в будущем?

«Ты, ты, Маленькая Юань! Ты слишком бездумная!»

Мисс Юань отказалась признать какие-либо проступки и, подняв подбородок, заговорила с
мадам Ронг. «Она уже замужем и уже не одна из нас! Почему я не могу переехать во Двор
Анксиан? Я тоже одна из законных дочерей Отца! Моя мать тоже согласилась!»

Лицо мадам Ронг покраснело от гнева. Она всплеснула рукавами и погналась за Чу Лянь.

Увидев эту ситуацию, Пятой Мисс стало немного жаль Чу Лянь.

Однако, вспомнив, что у Чу Лянь был красивый и заботливый муж, Пятая Мисс подумала, что
она не заслужила ее жалости в малейшей степени.

Пока Сиянь поддерживала ее в пути, Чу Лянь вспоминала события в романе. Вернувшись в
свой девичий дом, Чу Лянь из романа также обнаружила, что ее двор был захвачен. Обиженная
и сердитая, она пошла одна в маленький бамбуковый лес во внутреннем дворе, чтобы
прогуляться, чтобы очистить свой разум, оставив своих служанки позади. Это было, когда она
встретила Сяо Боцзяня!

Чу Лянь медленно шла по дороге во Двор Анксиан. У нее не было желания любоваться
довольно впечатляющими пейзажами по сторонам пути. Глубины ее зрачков были
прохладными: она больше не разделяла первоначальный восторг. Сяо Боцзянь был полон диких
амбиций: она не была бы заинтересована в таком человеке, даже если бы он был последним в
мире!

Однако Чу Лянь не знала, что за ней уже следовали на пути во Двор Ансиан. Санланг вышел из
внешнего двора, имитируя поход в уборную и медленно шел за ней, внимательно наблюдая за
каждым ее движением.
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